
Tl γύνειαι ο σ. μου κ. Γεωργόπουλλος; Αν kol πέρασα έκτοτε 

4-5 φοράς από το Μόρφου δεν τα κατάφερα να σταματήσω γυα να Σας 

δω. Δυαβυβάστε του, Σας παρακαλώ, τα σέβη μου.

Με εκτίμησυν

Κ. Μάτσης 
13/4/5^7"

ΧΧΧΧ

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΥ ΜΑΤΣΗ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΥΑΓΓΕΛΟ ΠΑΝΕΡΑ

21 Ιουλίου 1954

Κούκλυα (Αμμοχώστου) 21-7-1954

Αγαπητέ μου Βαγγέλη,

Πυστεύω, ar^' όσα μούγραφες στο τελευταίο σου γράμμα, npcv / 

ένα μήνα, πως το γράμμα μου αυτό θάνε το τελευταίο που παίρνευς 

σαν φαντάρος τώρα kl ακόμη κάτυ. Ισως νάνε, αν όχυ το τελευταίο, /<Γσαν φαντάρος τώρα kl ακόμη k0tl. Ισως νάνε, αν όχυ το τελευταίο, Αχ 

ένα από τα τελευταία που παίρνευς από μένα αυτή τη διεύθυνση. / 

Γυατί kl εγώ, όχυ σκοπεύω, μα αποφάσυσα αλλάξω τρόπο ζωής kol ΛΓυατί kl εγώ, όχυ σκοπεύω, μα αποφάσυσα γ' αλλάξω τρόπο ζωής kol / 
να γίνω... δημόσυος υπάλληλος. Κάτυ το παράξενο καυ το τραγυκό 

βρίσκεταυ ς' αυτή μου την πράξη ανακατεμένοκάθε tl μεγάλο kol

λαμπρό, θα σου εξηγήσω το γυατί kl είσαι ο/πρώτος που έχευς 

τυς καθαρές γνώμες μου.

Δυο χρόνυα τώρα που βρίσκομαυ στο αγρόκτημα αυτό πούνε σε 

έκταση το μεγαλύτερο στην Κύπρο (κάπου 12.000 δεκαδυκά στρέμματα) 

έχω συντελέσεί όσο μου είναυ δυνατόν στην πρόοδό του. Καυνούργυες 

πουκυλίες δημητρυακών, καλύτερες λυπάνσευς καυ καταπολεμήσεις ' 

ζυζανίων, καλύτερες καλλυέργευες kol [δυσανάγνωστες λέξης]Ααγ°ρά 

πρώτης τάξεως μηχανημάτων γυα τυς μεγάλες καλλυέργευες με 

συνέπευα θαυμάσυες στρεύατυκές αποδόσευς kol καθαρός σπόρος που 

χωρίς αμφυβολία πήγουνε* α^' ευθείας από το χωράφυ στυς 

κυβερνητυκές αποθήκες σκγκεντρώσεως. Στα δένδρα καλύτερες 
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λυπάνσευς, κλαδεύματα, καταπολεμήσευς, νέες φυτείες, στα πρόβατα 

μυα θαυμάσυα επυλογή, etol, που σε δυο χρόνυα μπήκε καυνούργυο 

αίμα kl έφυγε ό,τυ σκαρτο υπήρχε.
Σ^/' αμπέλυα υπερετρυπλασυάσθη η έκτασή των δυά νέων / >

φυτεύσεων, ενώ ταυτοχρόνως, χωρίς καμίαν υπερβολήν, 

υπερετρυπλασυάσθη η απόδοση του υπάρχοντας. Μάλυστα σήμερα 

ακρυβώς κόβουμε γυα την Αγγλία kl είναυ χάρμα οφθαλμού να το 

βλέπευς. Χθες στείλαμε μυα παρτίδα γυα το Σουδάν.

Μα το σπουδαυότερο είναυ οι δυατρήσευς που κάναμε καυ τα 

νερά που φέραμε στην επυφάνευα πέρυσυ καυ θα αρχίσουμε να τα 

εκμεταλλευώμεθα από δω καε πέρα.

Ήδη κτίσαμε μυα δεξαμενή χωρητυκότητος 300 τόνων καυ 

καρτερούμε την άνουξη να αρχίσουμε φυτείες εσπερυδοευδών.

Ήδη έκδηλη θάνε η απορία σου γυα την απόφασή μου. Μα θα σου 

το πω. Η γη ξέρευ να εκδυκείταυ σκληρά αετούς που την κλέβουν από 

τους άλλους. Ναυ Βαγγέλη. Γυατί έχευς να παλαίψευς κοντά στα άλλα 

καυ γυα τη συνείδησή του, που εναντυώνεταυ σε μυα τέτουα 

κατάσταση που ορθώνεται σαν στρίγγλα μέσα στην κουνωνία. 

θα μου πευς βέβαυα ότυ αυτά μπορεί νάνε καυ ανοησίες καυ 

ένας άνθρωπος εργαζόμενος στον τομέα που τάχθη να εξυπηρετεί τον 

κουνωνυκό του προορυσμό στη γη.

Όχυ. Το να κάνευς μυα δουλευά που εναντυώνεταυ στην 

απαίτηση του γύρω κόσμου που αγωνίζεταυ γυα τη ζωή είναυ 
πρόστυχο. Μρ βασάνυσε πολύ τούτη η υδέα καυ τώρα, γυα νυκήθηκα /£ 

γυα νίκησα. Δεν ξέρω πουο ακρυβώς από τα δύο συμβαίνευ. Μα τη 

θέση τούτη μου φαίνεταυ αδύνατο να την κρατήσω. Είναυ θέση 1

μεσαυωνυκού φεουδάρχη που λίγο συνταυρυάζευ με τυς απόψευς μου 

Έτσυ αφού κούρασα πολύ καυρό το μυαλό μου, πήρα την απόφαση^μου 

καυ πρυν καμυά 25αρυά μέρες ζήτησα θέση κυβερνητυκή. Ο μυσθός 

είναυ πολύ καλός, κάπου πενήντα λίρες στερλίνες. Αν μου δώσουν 

μάλυστα τη θέση της δενδροκομίας, όπως μου υπεσχέθη ο δυευθυντής 

Γεωργίας, θα είμαυ στο στουχείο μου. θα επυβλέπω δηλ. τα εν Κύπρω 

κυβερνητυκά φυτώρυα καυ θα ελέγχω την παραγωγή καυ δυάθεση 

δενδρυλλίων, πυο πέρα θα προσπαθήσω να ευσαχθούν κατάλληλες 

πουκυλίες φρούτων καυ γενυκά θα έχω να κάμω κάθε τυ που αφορά τον 

δενδροκομυκό τομέα.

Ήσυχη δουλευά, Βαγγέλη, καυ πυο αποδοτυκή από αυτή που κάνω 

τώρα(μυα δουλευά που κάποτε με αναγκάζευ να κατεβαίνω πολύ χαμηλά 
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με τους εργάτες. Έτσι. έχω πάρεε ορεστεκά την απόφασή μου. 0 

κύβος ερρίφθη.
Γεα το ταξίδε που σούγραφα στην Θεσσαλονίκη δεν υόχω να το 

χάσω. Δεν μπορώ όμως να φύγω καε πρεν τακτοποεήσω το ζήυημα υου^ 

δεορεσμού μου. Πεστεύω πως ως τότε θα ξέρω καε μπορεε να 'ρθω στο 

δεάστημα που θα προηγηθεί της αναλαβής εργασίας, αν auto συμπεσεε 

με την έκθεση.
Aura είναε τα νέα μας. Γεα γυναίκες σαν να μην μας έμεενε 

καερός. Αν καε σκέφτομαε να βρω καμία να κάμουμε μεα οεκογένεεα 

καε σεο δεάολο. Αλλά που δεν βρίσκουμε; £λλες είναε ετσε, άλλες / ■ 

έτσε, καμμία δεν ταερεάζεε στη σκούφεα μας. Γνώμη σου;

Χαερετεσματα στους φίλους καε γράφε.

Δεκός σου 

Κυρεάκος

ΧΧΧΧ

Μάτσης Κυρεάκος

Κυπρεακή Αγροτεκή Εταεοεία

Κουκλεα (Αμμοχώστου)

ΚΥΠΡΟΣ

1 Σεπτεμβρίου, 1954

Προς τον κ.

Θρασύβουλον Ραπτόπουλον 

Καθηγητήν Δενδροκομίας 

Πανεπεστημεου Θεσσαλονίκη

Σεβαστέ μου καθηγητά,

Το ίδρυμα Κρατεκών Υποτροφεών προεκήρυξε δεαγωνεσμόν δεα 

μετεκπαίδευαεν ενός Κυπρίου γεωπόνου εες το εξωτερεκόν. Προς 

τούτο, συν άλλοες, ζητεί καε τρεες συστατεκάς επεστολάς, αε 

οποίαε θα σταλούν απ/ ευθείας προς το Ι.Κ.Υ. από πρόσωπα της 

εκλογής του υποψηφίου.
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Επευδή npo-cίθεμαυ να υποβάλω σχετυκήν αίτησυν και μάλυστα θα 

ζηεήσω όπως ευδυκευθώ ευς την Δενδροκομίαν kol εLδLκώς ευς την 

εσπερυδοκαλλυέργευαν, της οποίας έχω καυ υκανήν πρακτυκήν πείραν, 

δεδομένου otl είναυ μία των κυρυστέρων καλλυεργευών ευς το 

αγρόκτημα όπου υπηρετώ από της αποφουτήσεώς μου, λαμβάνω όλον το 

θάρρος να Σας παρακαλεσω, όπως, εάν δεν υπάρχευ κανένα κώλυμα 

παρεμποδίζων Υμάς από του να προβείτε ευς την ενέργευάν Σας 

ταύτην, μου το ανακοινώσετε, δυά να Σας αποστείλω την σχετυκην 

έντυπον φόρμαν προς συστασυν. θέλω να είματ βέβαυος otl δεν θα 

Σας είμαυ ενοχλητυκός.
Επί τη ευκαυρία Σας πληροφορώ otl εργάζομαυ ως γεωπόνος και 

τεχντκός δυευθυντής ευς εν των μεγαλυτέρων Αγροκτημάτων της 

Κύπρου, εκτάσεως 1200 στρεμμάτων περίπου, όπου κύρυαυ^^^' 

καλλυέργευαυ είνατ τα εσπερυδοευδή, η ελαία, ac απίτραπέζlol 

σταφυλαί kol τα 0nPnTPLOK0. A0vaPaL να είπω otl με τα e900La που 

μας εδώσατε, τα οποία βεβαίως συμπληρούμεν με μελέτην kol 
παρατήρησυν, αντεπεξερχόμεθα εις πάσαν αντιξοότητα, δυό και Σας 

ευγνωμονούμεν.
Θα ηθέλαμεν να Σας προσκαλέσωμεν να επυσκεφθείτε το όμορφο 

νησί μας. Όχι όμως τώρα. Υπό άλλας συνθήκας, που ελπίζομεν 

σύντομα να πραγματοποιηθούν.
Με σεβασμόν

Μάτσης Κυριάκος

ΧΧΧΧ

Κούκλια 1 Σεπτεμβρίου, 1954

Αγαπητέ Νίκο,

Να που σε χρευάοθηχα καυ γυαυμό σε θυμήθηκα, θέλω απο μο 

Πανεπ υσμήμυόν μας ένα πυσμοπουημυχόν που να δείχνευ όμυ πήραμ^ 

Πμυχμον καυ να περυλαμβόνευ αναλυμυχόν πυνακα βαθμολογυας δμ< ολα 

εα μαθήμαμα χαυ όλα μα έμη σπουδών. Δεν αμφυβάλλω onto 

θελήσεις να δράσευς με όλην μην απαυυουμένην υαχύεηεα, 6uou ac 

αυυήσευς πρέπευ να υποβληθούν προ εου μέλους μου μηνός χαυ ξερευς 

από μην άλλη μερυά πόσο αργούν σεσ Πανεπυσμήμυο εχεύνες ου 
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ορορφονυές. Ερπυστεϋοραυ λουπόν στην υκανότητά σου καυ σε 

παρακαλώ να τους γίνευς βδέλλα γυα να το τελευώσουν ρυα στυγρή ζ
νωρίτερα καυ ρόλυς γυνευ αυτό πόρτο καυ στείλε poji το αρέσως. Δεν /Ί/ 

ξέρω τυ θα χρευασθείς, αλλά πυστεύω να σου περυσσεύευ κανένα 

φράγκο γυα να τα πληρώσευς καυ τα λεφτά θα σου τα στείλω ρε τον ; , 

Μυχάλη. Άσε που υπάρχευ ρυα πυθανότης να ρθω καυ '^ω στην ~~ J 

έκθεση.
Στέλλω την αίτηση στήί γραρρατείς καυ Φαρυσσαίους καυ στέλλω /<rv$ 

καυ ένα αντίγραφο σε σένα. Αν χρευαστεί χαρτόσηρα βάλε. Επίσης 

γυα οπουανδήποτε περίπτωση σου στέλλω καυ ρυαν εξουσυοδότηση, 

γυατί δεν ξέρευς τυ γίνεταυ. Αν χρευαστεί χρησυροποίησέ την. Αυτά 

σχετυκά καυ ερπυστεύοραυ στην ταχύτητά σου. Βάλτο ζήτηρα ρπροστά 

τώρα που είναυ νωρίς, πρυν αρχίσουν αυ άλλαυ δουλευαί, όταν θα 

αρχίσουν τα σούρτα φέρτα ρε τες εξετάσευς καυ ούτε συ θα έχευς 

καυρό ούτε αυτές.

Τα άλλα νέα ρας αρκετά πουκυλα, αλλά όχυ του παρόντος. Καυ 

πρώτα πρώτα η τελευωτυκή απόφασίς ρου να εγκαταλείψω το 

αγρόκτηρα, γυατί βαρέθηκα γυα καλά. Ήρθε καυ ο Μυχάλης καυ 

τάπαρε λυγάκυ, αυτός θα σου πευ περυσσότερα νέα.

Τελευώνω καυ σε ευχαρυστώ εκ των προτέρων. Αν χρευαστεί TinrToe^ 

γράψε ρου αρέσως. -
"Τι Τίο’Ζ ί

Δυκός σου

Κυρυάκος

ΧΧΧΧ

Αίτησυς

ΜΑΤΣΗ Κυρυάκου του Χρυστοφή 

εκ Παλαυχωρίου Κύπρου 

αποφοίτου Γεωπονίας

Πανεπυστηρίου Θεσσαλονίκης

Προς την

Γραρρατείαν Γεωπονοδασολογυκής

Σχολής (Τρ. Γεωπονίας)

Πανεπυστηρίου Θεσσαλονίκης.

Λαρβάνω την τυρήν να παρακα- 

καλέσω Υράς όπως ευαρεστούρενου 

ρο^ι χορηγήσητε πυστοπουητυκόν

4-
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όδεά πεστοποεησεν ότε έλαβα 

το πτυχίον Γεωπονίας του 

Πανεπεστημίου Θεσσαλονίκης, 

περελαμβάνουσαν καε αναλυτεκόν 

πίνακα βαθμολογίας δ μ' όλα τα 

έτη σπουδών.'

εμφαίνων ότε έλαβα το πτυχίον 

Γεωπονίας καε περελαμβάνον 

αναλυτεκόν πίνακα βαθμολογίας 
δ^' ολα τα μαθήματα καε δ^' όλα /ζ '

ra έτη σπουδών. Τούτο δε^ 

υποβολήν αετήσεως προς 

χορήγησεν υποτροφίας δεό 

μετεκπαίδευαεν.

Κούκλεα (Αμμοχώστου) Κύπρου, 1 Σεπτεμβρίου 1954

Ευπεεθέστατος

i

L

Μότσης Κυρεόκος

ΧΧΧΧ

Αυτοβεογραφεα ΜΑΤΣΗ Κυρεάκου του Χρεστοφή 

γράφείσα εεδεκώς δεά τον προκηρυχθέντα υπό του Ιδρύματος 
/ 

Κρατεκών Υποτροφεών δεαγωνεσμόν προς μετεκπαεδευσεν ·

Κυπρίου γεωπόνου εες το εξωτερεκόν.

Εγεννήθην εες το Παλαεχώρε (Μόρφου) της Κύπρου την 2αν Μαίου 

1926 εκ γονέων ασχολούμενων καε αποζώντων σχεδόν αποκλεεστεκώς εκ 

της γεωργίας καε δη της αμπελουργίας, λαχανοκομίας καε 

δενδροκομ ίας.

'Εχω ακόμη δύο μεκροτέρους μου αδελφούς εκ των οποίων ο εες 
παρέμεενε εες το χωρεόν, ο έτερος περατώσας τας Γυμνασεακάς /ώ

του σπουδές, παρακολουθεί μαθήματα εες την Αμερεκανεκήν Ακαδημίαν 

Λάρνακος, Κύπρου, βοηθούμενος προς τούτο υπό του εκ πατρός θείου 

του.
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Έζησα μέχρε του 13ου έτους της ηλεκεας μου πλησίον των 

γονέων μου παρακολουθών τα μαθήματα του Δημοτεκού Σχολείου καε 

βοηθών ταυτοχρόνως αυτούς εες δεαφόρους γεωργεκάς εργασίας της 

δυναμεκότητός μου, ως λ.χ. ποτίσματα, βόσκησεν αεγών, συλλογήν 

καρπών κ.λ.π.

Τον Σεπτέμβρεον του 1939 ενεγράφην εες το Γυμνάσεον 
Αμμοχώστου καε τη^ αποκλεεστεκή συνδρομή του εκ πατρός θείου μου 

κ. Ιωάννου Κ. Μάτση, εμπόρου εν Αμμοχώστω, εες την οεκεαν του 

οποίου παρέμενα, επεράτωσα τας σπουδάς μου Μέσης Παεδείας κατά 

Ιούνεον του 1945- Κατά την καθεερωμένην επί τη λήξεε του σχολεκού 

έτους εορτήν επελέγην υπό των συμμαθητών μου καε απήντησα εες την 

προσφώνησεν του Σεβαστού μας Γυμνασεάρχου επί τη αποφοετήσεε μας.

Ακολούθως ηργάσθην επί έν έτος καε τρεες μήνας (από Ιουλίου 

1945 μέχρε Οκτωβρίου 1946) ως υπάλληλος εες το τμήμα Ξυλείας καε 

Υλεκών Οεκοδομής των κ.κ. Π. Ιωάννου καε Σία εες Αμμόχωστον. 

Κατά το δεάστημα τούτο ανεμίχθην ενεργώς εες την Εθνεκοκοενωνεκήν 

ζωήν της πόλεως ταύτης δεατελέσας Γραμματεύς των Δεοεκητεκών 

Συμβουλίων του Σ.Α.Ε.Γ.Β. (Συλλόγου, Αποφοίτων Ελληνεκού 

Γυμνασίου Βαρωσίων) καε της Ε.Χ.Α.Ν. (Ελληνεκής Χρεστεανεκής 

Αδελφότητος Νέων Αμμοχώστου), μέλος του Εκλογεκού Επετελείου του 

Εθνεκού Συνδυασμού δεά τας Δημοτεκάς εκλογάς καε εες των ομελητών 

κατά τας προεκλογεκάς συγκεντρώσεες του. Επίσης έγραφα τακτεκά 

εες την στήλην Νεολαίας της τότε εκδεδομένης τοπεκής εφημερίδας 

Ακρόπολ ες "Ί;

Το έτος 1946, τυχών υποτροφίας της Κυπρεακής Αγροτεκής 

Εταερείας, 

Δεκεμβρίου

μετέβην εες Θεσσαλονίκην καε εγγραφείς/την 31η 
~7 194ό/εες

Γεωπονίας) του εκείσε 

Πτυχίου Γεωπονίας την

την Γεωπονοδασολογεκήν Σχολήν (Τμήμα j 
Πανεπεστημίου, ηξεώθην της απονομής του 
21ην Ιουνίου 1952. Κα^' όλην την δεάρκεεαν

της εες Ελλάδα παραμονής μου, ήτες συνέπεσε με τας ζοφεροτέρας 

ημέρας του συμμορετοπολέμου δεν παρέμεενα απαθής θεατής του 

δεεξαγομένου κατά του κουμουνεσμού αγώνος, αλλά τουναντίον 

επολέμησα αυτόν με όλη'» την δύναμεν της ψυχής μου, υπηρετήσας εες 

την πολετοφυλακήν του λ, Άστυνομεκού Τμήματος Θεσσαλονίκης, 

αρθρογραφήσας πολλάκες από των στηλών της απογευματενής 

έφημερίδος Θεσσαλονίκης "Νεα Αλήθεεα*\επί θεμάτων αφορώντων 

κυρίως την προδοτεκήν άτάσεν των Κυπρίών Κομμουνεστών εες τα

7
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Εθνεκά μας ζηεήμαεα καε λαβών μέρος εLς υπερερεάκονεα ανά την 

Μακεδονεκήν ύπαεθρον καε εα προκεχωρημένα σεραεεωεεκά φυλάκεα 

φοεεηεεκάς εξορμήσεες, οργανουμένας υπό εου Α2 Γραφείου εου 

Σώμαεος Σεραεού εη συμπράξεε εων καθηγηεών εου Πανεπεσεημίου 

Θεσσαλονίκης καε εης Μ.Ε.Ε.Φ. (Μορφωεεκής Ενώσεως Εθνεκοφρόνων 

Φοεεηεών). Εξελέγην δες μέλος εου Συμβουλίου εης ως άνω Εθνεκής 

Φοεεηεεκής Οργανώσεως καε από εης θέσεώς μου εαύεης έλαβα ενεργόν 

μέρος καε εες πάσαν άλλην φοεεηεεκήν εκδήλωσεν εν εω Πανεπεσεημίω 

ων είς εων κυρίων ομεληεών εες εας εκάσεοεε εορεάς επί εη επεεείω 

Εθνεκών γεγονότων, ανεεκομμουνεσεεκών συλλαληεηρίων καε 

συγκενερώσεων δεαμαρευρίας δεά εην καεοχήν εης εδεαεεέρας μου 

παερίδος - Κύπρου - υπό εων Άγγλων. 

(Αν καε όσα σημεεούνεαε ανωεέρω θεωρούνεαε καε ως υπεύθυνου 

δηλώσεες, δεδομένου εου σκοπού δεά εον οποίον γράφονεαε, εν , 
εούεοες καε δ^'επεβεβαίωσεν αλλά καε δεά σχημαεεσμόν σαφεσεέρας Ά 

ανεελήψεως παραθέεω αποσπάσμαεα Μακεδονεκών εφημερίδων περεέχονεα 

σεοεχεία από εην προαναφερθείσαν δράσεν μου.)

Επανακάμψας εες Κύπρον εον Ιούλεον εου 1952 ανέλαβα εην 

εεχνεκήν δεεύθυνσεν εου Αγροκεήμαεος εης Κυπρεακής Αγροεεκής 

Εεαερείας Κουκλεών Αμμοχώσεου, εην οποίαν δεαεηρώ μέχρε σήμερον. 

Το αγρόκεημα εούεο καλύπεον έκεασεν δώδεκα περίπου χελεάδων 

(12,000) δεκαδεκών σερεμμάεων ευρίσκεεαε επί εου 14ου 

μελεοδείκεου εης οδού Αμμοχώσεου-Λευκωσίας. Εες αυεό 

καλλεεργούνεαε κυρίως εσπερεδοεεδή, ελαίαε, χαρουπεαί, 

επεεραπέζεοε σεαφυλαί καε δημηερεακά· δεαεηρείεαε δε καε 

ποίμνεον εκ ερεακοσίων περίπου (300) προβάεων ενεοπίου φυλής. Η 

δεοργάνωσες εου Αγροκεήμαεος εοϋεου καε η επί επεσεημονεκών 

βάσεων δεεξαγωγή εων εργασεών εου απορρόφησε ολόκληρον εην 

προσοχήν καε ενεργηεεκόεηεά μου καεά εο υπερδεεεές δεάσεημα εης 

εες αυεό παραμονής μου.

Ερχόμενος εες επαφήν με εους χωρεκούς εων πέρεξ εου 

Αγροκεήμαεος κοενοεήεων, δεν παραλείπω από εου να δίδω εες αυεούς 

πάσαν οδηγίαν δεά εα γεωργεκά προβλήμαεα που εους απασχολούν.

Επί πλέον, επεεδή εο χωρίον μου είναε καθυσεερημένη 

δενδροκομεκή περεοχή χρήζουσα μεγάλης αναπεύξεως, καεαβάλλω κάθε 

προσπάθεεαν δεά εην πρόοδόν εου προς εην καεεύθυνσεν εαύεην. 

'Εγραψα μάλεσεα καε σχεει,κόν άρθρον εες εην εφημερίδα εης Π.Ε.Κ. 

(Παναγροεεκής Ενώσεως Κυπρου)^/Φωνή εων Αγροεών'!χ^εά εην 
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επέκταστν της καλλτεργείας της Κεραστάς.

Η αυτοβτογραφία αύτη εγράφη ετδτκώς δτά τον προκηρυχθέντα 

υπό του Ιδρύματος Κρατικών Υποτροφτών δταγωντσμόν προς 

μετεκπαιδεύουν Κυπρίου γεωπόνου ετς το εξωτερτκόν.

Εν Κουκλίοτς (Αμμοχώστου) Ο γράψας

τη 10η Σεπτεμβρίου 1954

Ματσης Κυρτάκος

ΧΧΧΧ

Ματσης Κυρτάκος

Κυπρτακή Αγροττκή Ετατρεία

Κούκλ τα (Αμμοχώστου)

ΚΥΠΡΟΣ

13 Σεπτεμβρίου, 1954

Προς τον κ.

Θρασύβουλον Ραπτόπουλον

Καθηγητήν Δενδροκομίας

Πανεπτστήμτον Θεσσαλονίκης

Σεβαστέ μου καθηγητά,

Με μεγάλην χαράν εδεξάμην την υπό ημερομ. 9/9/^4/επτστολήν 

Σας κατ Σας ευχαρτστώ θερμώς δτά την ευγενή καλοσύνη Σας. Ως Σας 

έγραψα ετς την προγενεστέραν μου επτστολήν προττθεματ να ζητήσω 

ετδτκευστν γεντκώς δτά την Δενδροκομίαν κατ ετδτκώς δτά την 

Εσπερτδοκαλλτέργεταν της οποίας έχω τκανήν πρακττκήν πείραν, 

καθόττ είνατ μτα των κυρτοτέρων καλλτεργετών του Αγροκτήματος ετς 

το οποίον υπηρετώ, καλυπτουσα εν αυτώ έκταστν δτακοστων (200) 

περίπου στρεμμάτων. Ετς Κύπρον εδόθη προ είκοστ περίπου ετών 

σημανττκή ώθηστς βελττώσεως κυρίως υπό Εβραίων εγκατασταθέντων εν 

Κύπρω κατ εργασθέντων προς την κατεύθυνστν ταύτην. Κατ το
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Αγρόκτημα όπου υπηρετώ ακρτβώς υπό Εβραίων δτοργανώθη, οίττνες το 

εγκατέλετψαν κατά την δτάρκεταν του τελευταίου πολέμου. Ως όμως 

πολύ ορθά παρατηρείτε, ετς τον τομέα της καλλτεργείας των 

φυλλοβόλων επτκρατεί μεγίστη οπτσθοδρομτκότης. Πάντως νομίζω όττ 

εν Ελλάδτ, εν ανττθέσετ προς την μεγάλην πρόοδον, ήττς εσημετώθη 

προς τον τομέα των φυλλοβόλων η εσπερτδοκαλλτέργετα μάλλον 

καθυστερεί. Εάν επττύχω ετς την υποτροφίαν μου δεν κωλύοματ από 

του να παραμείνω εν Ελλάδτ κατ εργασθώ προς την κατεύθυνστν 

ταύτην.

Το Πτυχίον μου έλαβα την 21 Ιουνίου 1952 με βαθμόν <ίΛταν 

καλώς" επτά (7).

Κλετων την επτστολήν μου Σας ευχαρτστώ θερμώς δτά το προς 

εμέ ενδταφέρον Σας κατ θα είματ ευτυχής εάν επττυχω να φανώ 

αντάξτος προσδοκίας. >

Μετά σεβασμού

Μάτσης Κυρτάκος

ΧΧΧΧ

Κυρτάκος Μάτσης

Κούκλτα (Αμμοχώστου)

14 Σεπτεμβρίου, 1954

Προς τον κ.

Κυρτάκον Χατζήτωάννου

Γυμναστάρχην

Μόρφου.

Σεβαστέ μου κ. Χατζήτωάννου,

Το ίδρυμα Κραττκών Υποτροφτών προεκήρυξε, ως πτθανόν να Σας 

είνατ γνωστόν, δταγωντσμόν δτά μετεκπαίδευστν ενός Κυπρίου 

γεωπόνου ετς το εξωτερτκόν.
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Προς εοϋεο ζηεεί συν εοες άλλους καε ερεες συσεαεεκάς επεσεολάς, 

από πρόσωπα εης εκλογής εου ενδεαφερομένου, αε οποίαε θα σεαλούν 

προς εο ίδρυμα χωρίς εην μεσολάβησεν εου ενδεαφερομένου.

Επεεδή προείθεμαε να υποβάλω καε εγώ υποψηφεόεηεα δεά εον εν λόγω 

δεαγωνεσμόν καε μάλεσεα θα ζηεήσω όπως εεδεκευθώ εες εην 

Δενδροκομίαν καε εεδεκώς εες εην εσπερεδοκαλλεέργεεαν, εξέλεξα ως 

καεάλληλα δεά σύσεασεν πρόσωπα εον καθηγηεήν μου εης Δενδροκομίας 

εες εο Πανεπεσεήμεον Θεσσαλονίκης, εον κ. Νεκόλαον Ανεωνίου καε 

Υμάς, με εην βεβαεόεηεα όεε δεν θα Σας σεενοχωρήσω, ούεε θα Σας 

φέρω εες δυσχερή θέσεν. Όθεν Σας αποσεέλλω εην σχεεεκήν ένευπον 

φόρμαν προς συμπλήρωσεν, εάν δε ευχόν υπάρχεε κανείς λόγος, εον 

οποίον δεν δύναμαε να προβλέπω, παρεμποδίζων Υμάς από εου να 
προβείεε εες εην ενέργεεε/ν Σας εαύεην, παρακαλώ καεασεήσαεε εούεο 

γνωσεόν εες εμέ.

Πεσεεϋων όεε δεν θα Σας είμαε ενοχληεεκός καε ευχόμενος 

πάσαν υγείαν, δεαεελώ,

Μετά Σεβασμού

Μάεσης Κυρεάκος

ΧΧΧΧ

Κούκλεα (Αμμοχώσεου) 13 Οκτωβρίου, 1954

Σεβασεέ μου κ. Χαεζηεωόννου,

-— Πθλ-ύ—ααςευχαρ εσεώ γεα τα κολάκευεεκό λόγεα 
συνεσεήσαεε δεά την υι^δροφίαν του Ι.Κ.Υ.. θέλω 

με εα οποία με 

να πεσεεύω όεε,

εάν επεεύχω θα φανώ ανεόξεος πόσης προσδοκίας καε δεν θα Σας 

δεαψεύσω. Δεά εην εδεαν υποτροφίαν υπέβαλον υποψηφεόεηεα καε οε 

συνάδελφοε κ.κ. Θεοδόσιος Χρέσεου, καθηγηεής εες εο Παγκύπρεον 

Γυμνάσεον καε Ακύλας Γερόλεμος. Επομένως η επελογή θα γίνεε 

μεεαξύ εων ερεώ καε βά^εε εων σεοεχείων εα οποία υπεβλήθησαν. Να 

δούμε ποεος απ' όλους θα εα καεαφέρεε.
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11 Η

Δεν Σας απήντησα ενωρετερον, δεότε απουσεαζα εες Ελλάδα καε 

συγκεκρεμένως εες Θεσσαλονίκην, όπου επεσκέφθην την Έκθεσεν. Η 

επετυχεα της ήτο πράγματε εξαερετεκή καε ήξεζε τον κόπο να την 

δεε κανείς. Δεν θα επεκταθώ περεσσότερον, ελπίζω δε να σας 

συναντήσω προσεχώς εες Μόρφου, οπότε θα έχω την ευκαερεαν δεά 

ζώσης καε εκτενώς να σας αναπτύξω τας εντυπώσεες μου.

Επί τούτοες καε ευχαρεστών καε πάλεν, θερμώς, δεατελώ

Μετά σεβασμού

Μάτσης Κυρεάκος

ΧΧΧΧ

ΚΥΡΙΑΚΟΣ ΜΑΤΣΗΣ

ΓΕΩΠΟΝΟΣ

Κούκλεα (Αμμοχώστου), 27 Οκτωβρίου 1954

Προς το

Βασελεκόν Γενεκόν Προξενείον της Ελλάδος

εν Κύπρω /

Εσωκλείω δεόντως υπογεγραμμένην αποσταλείσαν παρ' Υμών 
υπεύθυνον δήλωσεν του Ι.Κ.Υ., δ^' ης αναλαμβάνω την υποχρέωσεν //. 1 

όπως ε</' όσον επετύχω εες τον παρόντα δεαγωνεσμόν εξασκήσω το ;

επάγγελμά μου επί μίαν πενταετίαν τουλάχεστον εν Κύπρω καε 

συμμορφωθώ προς τους κανονεσμούς καε τας οδηγίας του Ιδρύματος 

Κρατεκών Υποτροφεών.

Ευχαρεστών θερμώς, δεατελώ,

Μετά σεβασμού

Κ. Μάτσης

ΧΧΧΧ
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27/10/54

ΙΔΡΥΜΑ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΥΠΟΤΡΟΦΙΩΝ 

(Ι.Κ.Υ.)

ΑθΗΝΑΙ

ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ ΔΗΑΩΣΙΣ

Ο κάτωθε υπογεγραμμένος ΜΑΤΣΗΣ Κυρεάκος του Χρεστοφή, κάτοεκος 

Κουκλεών, επαρχίας Αμμοχώστου, δηλώ υπευθύνως ότε αναλαμβάνω την 
υποχρέωσεν, ε^' όσον επετυχω εες τον παρόντα δεαγωνεσμόν προς / 

εξασφάλεσεν υποτροφίας χορηγούμενης υπό της Ελληνεκής Βασελεκής 
Κυβερνήσεως δ/' ανωτέρας σπουδάς εες την Αμερεκήν, να εξασκήσω το / ϋ I 

επάγγελμά μου επί μίαν τουλάχεστον πενταετίαν εν Κύπρω καε να 

συμμορφωθώ προς τους κανονεσμούς καε οδηγίας του Ιδρύματος 

Κρατεκών Υποτροφεών.

Εν Λευκωσία, τη 27 Οκτωβρίου 1954.

Ο ΔΗΛΩΝ

Κ. Μάτσης

ΧΧΧΧ

ΚΥΡΙΑΚΟΣ ΜΑΤΣΗΣ

ΓΕΩΠΟΝΟΣ

Κούκλεα (Αμμοχώστου), 11 Νοεμβρίου 1954

Γεωργεκόν Τμήμα

Λευκωσίαν

Αξεότεμοε Κύρεοε,

- ΤΙαρακαλώ όπως με εφοδεάσητε με δεακοσίας κερασέας εκ των 

φυτωρίων τοΰ~Γεωόι/γΚου Τμήματος.
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μ

Εκ τούτών προτιμώ όπως αυ εκατόν πεντήκοντα είναι. ποεκελεας 

Πεκαρω Ναπολέων καε αε υπόλοεποε ανά εεκοσεπέντε εκ των ποεκελεών 

' Ερλυ Ρίβερς καε Μπλακ Ταρτάρεαν.

Ταύτας θα χρησεμοποεήσω δεά την δεάδοσεν του είδους εες την 

περεοχήν Πετσελεάς, όπου αε κλεματολογεκαί συνθήκαε ευνοούν τα 

μάλα την καλλεέργεεαν του ως άνω δένδρου, πλην οε χωρεκοί δεν το 
εσυνήθεσαν. Λαμβανομένου υ/' όψεν του ως άνω σκοπού πεστεύω ότε 

θα μου παράσχητε τα ως άνω δένδρα καε παρακαλώ υποδείξατέ μου τα 

φυτώρεα εκ των οποίων δέον να παραληφθούν.

Μετά τεμής

Μάτσης Κύρεάκος

ΧΧΧΧ

ΚΥΡΙΑΚΟΣ ΜΑΤΣΗΣ

ΓΕΩΠΟΝΟΣ

Κούκλεα (Αμμοχώστου), 27 Οκτωβρίου 1954

Αξ εότεμον

Επετροπήν Εορτασμού Τρι.ακονταετηρίδος

Ελληνεκού Γυμνασίου Αμμοχώστου

Ταχ. Κεβ. 80 

Αμμόχωστον

Αξεότεμοε Κύρεοε,

Λαμπρά όντως η εδέα εορτασμού της τρεακονταετηρίδος του 

Γυμνασίου μας. Εάν χρεεασθεετε εες οεονδήποτε τομέα, όπου 

νομίζετε ότε δύναμαε να φανώ χρήσεμος, τας υπηρεσίας μου/θα με 

εύρητε έτοεμον. Εσωκλείω ζητηθεεσας αυτοβεογραφεκάς πληροφορίας 

καε πρόσφατον φωτογραφίαν μου:-
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‘ί’

Εγεννήθην την 2αν Μαί^υ 1926 εες Παλαεχώρε (Μόρφου) όπου και 

έλαβα εην Δημοεεκήν μόρφωσεν. Περαεώσας εας Γυμνασεακάς μου 

σπουδάς to 1944-45 ηργάσθην επί εν έεος εες εα γραφεεα εων κ.κ. 

Π. Ιωάννου καε Σία εες Αμμόχωστον. Καεά εο δεασεημα εουεο Τ'

δεεεέλεσα Γραμμαεεύς εου Συλλόγου Αποφοίεων εου Γυμνασίου μας.

Τον Οκεώβρεον εου 1946 μεεαβάς εες Θεσσαλονίκην ενεγΫραφην 

ευς εο εμήμα Γεωπονίας εης Γεωπονοδασολογεκής Σχολής εου εκεεσε 

Πανεπεσεημεου καε ηξεωθην εης απονομής εου Πευχίου Γεωπονεας εον 

Ιούνεον εου 1952. //y^
Κα/' όλην εην δεάρκεεαν εης εες Θεσσαλονίκην παραμονής μου / 

έλαβα ενεργόν μέρος εες πάσ/ν εθνεκήν καε κοενωνεκήν φοεεηεεκήν 

εκδήλωσεν πρωεοσεαεήσας εδίως εες εην δεαφώεεσεν εης Μακεδονεκής 

νεολαίας επί εου Κυπρεακού ζηεήμαεος.
Επανελθών εες Κύπρον ανέλαβα εην εεχνεκήν δεεύθυνσεν εου 

Αγροκεήμαεος εης Κυπρεακής Αγροεεκής Εεαερείας Λεδ, (Κουκλεων, 

Αμμοχώσεου), όπου καε παραμένω σήμερον.

Μεεά εεμής

Κ. Μάεσης

ΧΧΧΧ

ΕΥΧΕΤΗΡΙΑ ΚΑΡΤΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΜΑΤΣΗ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΠΟΣΤΟΛΟ 

ΜΙΧΑΛΟΠΟΥΛΟ 22 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 1954

Αγαπηεέ μου Απόσεολε,
Δεν φανεάζεσαε πόσο χάρηκα γεα εην ξαφνεκή μας συνάνεηση 

σεην Θεσσαλονίκη που μας έδωσε εην ευκαερία να εα ξαναπούμε 

λεγάκε. Δεν ξεχνεοϋνεαε εόσο εύκολα γεγονόεα καε σεεγμές σαν αυεα 
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που η μοίρα μας επεφύλασσε να ζήσουμε μαζύ καυ που ήσαν τόσο 

συγκλονυστυκά ώστε να μείνουν γυα πάντα χαραγμένα στη μνήμη. 

Άλλωστε αν άλλα τέλευωσαν με το καλό, εν τούτους παραμένουν 

ακόμα μερυκά που περυμένουν τη λύση τους· η Κύπρος που μουάζευ με 

ηφαίστευο έτουμο να εκραγεί. Ακούστηκε προχθές η βουή του, μα 

ου... φίλου μας είτε δεν την άκουσαν είτε κάνουν πως δεν θέλουν 

να την ακούσουν. Γρήγορα όμως θα καταλάβουν πως είναυ περυσσότερο 
βροντερή από qtu πυστεύουν.

Ζήτησα πολλές φορές την δυεύθυνσή σου γυα y' ανταλλάζουμε πότε /γΐ 
πότε καμυά κουβέντα/αλλά δεν κατάφερα να την πάρω. Καυ να που 

έτυχε να την πάρω από εσένα τον ίδυο. Πυστεύω πως τώρα δεν θα 

χαθούμε.
Γυα τυς γυορτές δέχθου τυς πυο θερμές μου ευχές καθώς καυ 

γυα ένα ευτυχυσμένο καυνούργυο χρόνο.

Με αγάπη

(Υπ.) Κυρυάκος Μάτσης____—-——’ 0 

22/12/54

Κούκλυα (Αμμοχώστου)

ΚΥΠΡΟΣ

ΧΧΧΧ

ΕΥΧΕΤΗΡΙΑ ΚΑΡΤΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΜΑΤΣΗ 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΔΗΜΗΤΡΙΟ ΠΑΠΑΙΩΑΝΝΟΥ 

ΤΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ ΤΟΥ 1954

Αγαπητέ μου Μήτσο,
Κλείνω ξανά μέσα στυς λίγες αυτές/γραμμές την άμετρη χαρά 

μου, γυατί σε ξανασυνάντησα καυ πάμε· γυα λίγο στην ομορφή μας

Θεσσαλονίκη.
Ελπίζω πως γρήγορα θα ξαναβρεθούμε υπό συνθήκες πολύ 

δυαφορετυκές γυα μας, σαν επυβραβευθούν ου αγώνες γυα τα δίκαυα 

του νησυού μας. αυτούς τους αγώνες όλου είμεθα αυτόκλητου 

στρατυώτες όπου κυ αν βρυσκόμαστε.
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Θα έλθεες εόεε καε συ σεο χαρούμενο αυεό νησί καε θα 

πεσεέψεες όεε άξεζε κάθε θυσία.

Το καζάνε βράζεε καε γρήγορα θα φανούν τα αποτελέσματα εων 
εαπεενών μας καεακεηεών που πολεεεύονεαε χωρίς ν' ανεελαμβάνονεαε //) 

πού οδηγούν εον κόσμο.

______-Έχουμε προχώρησεε αρκεεά. Ελπίζω σεο νέο έεος να 

προχωρήσουμε ακόμη περεσσόεερο καε σύνεομα να φθάσουμε εο αίσεο 

εέρμα. ,
Σου εύχομαε καλές γεορεές καε ευευχεσμ^νο εον καενοϋργεο /έ. 

χρονο. Καε ζήλος.

Δεκός Σου ,-

(ΥΠ) Κύρεάκος 

Κούκλεα (Αμμοχώσεου) 22/12/Μ 

ΚΥΠΡΟΣ

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΥ ΜΑΤΣΗ ΠΡΟΣ ΤΟΝ

ΕΥΑΓΓΕΛΟ ΠΑΝΕΡA 

3 Ιανουαρίου 1955

Αγαπηεέ μου Βαγγέλη.

Γυρνώνεας σεην Κύπρο δεν είχα καν εην πρόνοεα να σου σεείλω 

ένα γράμμα γεα να σε ευχαρεσεήσω, αν μη εε άλλο, γεα εην εόσο 

θερμή φελοξενία που μου χάρεσες. Χάρηκα πολύ που σας ξανάδα όλους 

καλά, να σου πω όμως εην αλήθεεα μού προξένησε πολύ ενεύπωση που 

εόσοε συνάδελφου κουεσοδουλεύουν.
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